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Ê*ß#<-…å/-/9-&+- ¥́,-<è:-bÜ-Uë$-/-/Z̈<-ý-#8ß-5:-0-/º¥#<-<ëÊ Ê

               The Turquoise Chamber Mending-Chant      
A Condensed Mending-Chant for Tukdrub Barchey Künsel, 

the Heart Practice, Dispeller of all Obstacles
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Êœ×ñ-s¢ÜÎ

      
2ì#<-"$-ýV-š-/-eÜ,-9è-&#<Ê Ê2ì#<-ý7Ü-F:-7eë9-.ë-0ë-+0-9è-#1$-Ê Ê2ì#<-#5ë$-ýV-£”-{-9è-8$<Ê

      
Ê

hung hri  tsokhang pema drawa jinré chak   tsokpai naljor phomo damré tsang   tsok shong pema bhanza gyaré yang
Hung hrih   Assembly hall, the Lotus Net, with splendor it is filled.   Assembled yogis and yoginis, samaya so pure.

Assembly tray, the lotus bhanja, is completely vast.2ì#<-J<-8è-;è<-/ ¥̧+-IÜ-/%°+-9è-&èÊ Ê/D,-#8ë7Ü-[ë+- ¥̧-rÜ+-5Ü7Ü-+ý:-7eë9-#)Ü/<Ê Ê

tsokzé yeshé dütsi chüré ché    tenyoi nödu sishi paljor tip
Assembled food, the wisdom nectar, has such potency.   The vessel, world and beings, piled with wealth of life and peace.
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ÉÊ Ê9$-:ß<-£v9-.ß$-"0<-/¸¥+-IÜ<-/!$-Ê  ÊZÓ-)Ü7Ü-ý+-[ë+-*Ü#-xä$-+09-&è,-#)0<Ê  Ê+eÜ$<-`Ü-#5ë$-ý9-9Ü#-ý7Ü-#)ë9-&è,-/;0<Ê Ê
  ranglü bhandhar phungkham dütsi kang    dhuti penö thiklung marchen tam   yingkyi shongpar rikpai torchen sham   

  My body bhandha fills with skandha dhatu nectar drops.    The dhuti lotus jar brims with great rakta, bindu winds.
The great torma of knowing towers on the tray of space.…ë,-lá#-]ä/<-<ß-[$-/5Ü7Ü-7+ë+-8ë,-/gÊ

     
Êa+-ý9-H+- ¥̧-e³$-/7Ü-+0-2Ý#-J<Ê Ê 

dröndruk bupsu nangshi döyön tra     khyepar medu jungwai damtsik dzé
 Sense pleasures, the four visions, shine within the six lamps sphere.    With the special substance of samaya most sublime,
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9$-e³$-€ç-7ná:-{,-bÜ-9ë:-0ë-8Ü<Ê
      
Ê2é-/+#-[$-/-0*7-8<-*ß#<-+0-/U$-Ê

      
ÊÜ-M7Ü-2é-+/$-0*9-dÜ,-+$ë<-iá/-_ë:Ê

     
Ê

 rangjung gyutrül gyen gyi rölmo yi     tsedak nangwa thayé thukdam kang     ku ngai tsewang tharchin ngödrup tsöl
Self-existing ornaments of magical display,    Mend the bond with Lord of Life, the buddha Boundless Light.

Grant five kayas’ siddhi, perfect mastery of life.7ië-7¸¥:-*ß#<-Bè-&è,-ýë7Ü-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê7"ë9-/-+ë$-,<-‡å#<-ý7Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê Ê

drodül thukjé chenpö thukdam khang      khorwa dong né trukpai ngödrup tsöl
Mend the bond with Great Compassion, every being’s guide.   Grant the siddhi shaking all samsara from its depths.
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ÉÊ Ê+`Ü:-7"ë9-#1ì-0&ë#-µ¥-9ß7Ü-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê[$-rÜ+-6Ü:-bÜ<-#,ë,-ý7Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê Ê

kyilkhor tsochok guru thukdam khang      nangsi sil gyi nönpai ngödrup tsöl  
Mend the bond with noble Guru Lord of Mandala.    Grant the siddhi to outshine all beings and their worlds.7ië-0#ë,-{:-/7Ü-# ¥̧$-73Ý,-*ß#<-+0-/U$-Ê

  
Ê"0<-#<ß0-+/$- ¥̧-7¸¥<-ý7Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê

 
Êý­-&è,-‰-/7Ü-<è$-#è7Ü-*ß#<-+0-/U$-Ê

 
drogön gyalwai dungzin thukdam khang  khamsum wangdu düpai ngödrup tsöl  penchen mawai sengei thukdam kang

Mend the bond with Gyalwey Dungdzin, guarding everyone.    Grant the siddhi to be mastering the triple realms.
Mend the bond with Mawey Senge, greatest pandita.
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0aè,-#(Ü<-8è-;è<-{<-ý7Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê
   
Êµ¥-9ß-þè<-0&ë#-2±:-/6$-*ß#<-+0-/U$-Ê

   
Ê7+ë+-+µ¥-&9-/5Ü,-7/è/<-ý7Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê

 
Ê

khyen nyi yeshé gyepai ngödrup tsöl       guru kyechok tsülsang thukdam kang    dögu charshin bepai ngödrup tsöl
Grant the siddhi so two knowledge wakefulness unfolds.     Mend the bond with Kyechok Tsülzang, noble guru lord.

Grant the siddhi so all needs are pouring down like rain.
 
/¸¥+-7 ¥̧:-7i,-bÜ-+ë-0è+-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê/9-&+-/¸¥+-+ýß$-7'ë0<-ý7Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê Ê

   
düdül dren gyi domé thukdam khang     barché düpung jompai ngödrup tsöl

Mend the bond with Mara Tamer, beyond all compare.    Grant the siddhi so all hindrance-demons are subdued.
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ÉÊ Ê+ý:-&è,-730-uÜ$-{,-0&ë#-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê ¥̧#-M-9$-<9-ië:-/7Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê Ê
 

palchen dzamling gyenchok thukdam khang      duknga rangsar drölwai ngödrup tsöl
Mend the bond with Dzamling Gyenchik, splendid Maha Shri.    Grant the siddhi so the fivefold poisons self-dissolve.

 
Jë#<-ý7Ü-<$<-{<-ý+-7e³$-*ß#<-+0-U$-Ê

  
ÊT©,-iá/-ië:-/-/5Ü-Q,-+$ë<-iá/-_ë:Ê

  
Êa+-ý9-7.#<-ý7Ü-9Ü#-73Ý,-*ß#<-+0-/U$-Ê

  
Ê

dzokpai sangyé pejung thukdam kang     lhundrup drolwa shiden ngödrup tsöl     kyepar phakpai rikzin thukdam kang
Mend the bond with perfectly awakened Lotus-Born.    Grant the siddhi of four natural ways of being freed.

Mend the bond with Kyephak Rigdzin, specially sublime.
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7ië-7¸¥:-nÜ,-:<-0*7-{<-+$ë<-iá/-_ë:Ê

   
Êhë-{:-Jà-7ná:-0*ß-&è,-*ß#<+0-/U$-Ê

   
Ê+0-rÜ-# ¥̧#-ý-29-#%ë+-+$ë<-iá/-_ë:Ê

    
Ê

drodül trinlé thagyé ngödrup tsöl      trogyal dzutrül thuchen thukdam kang      damsi dukpa tsarchö ngödrup tsöl
Grant the siddhi to complete the acts of guiding all.    Mend the bond with Dzutrül Tuchen, king of wrathful ones.

Grant the siddhi so the vicious damsi are subdued.h#-7*ß$-Eë-Bè-l#-I:-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê&è-/1,-7i,-w-o:-/7Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê
      
Ê

trakthung dorjé draktsal thukdam kang       chetsen drenda dralwai ngödrup tsöl
Mend the bond with Dorje Drakpotsal, the heruka.    Grant the siddhi of supreme majestic confidence.
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Ê+ý:-&è,-U:-Q,-7lè,-03+-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê:<-/5Ü-iá/-/{+-0&ë#-#Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê

      
Ê

palchen kalden drenzé thukdam kang      leshi drupgyé chokgi ngödrup tsöl
Mend the bond with Kalden Drendzey, great and glorious.    Grant the siddhi of four karmas, eight accomplishments.#<$-/+#-9¯-*ë+-nè$-*ß#<-+0-/U$-Ê

     
ÊrÜ-!è#-#8ß:-:<-{:-/7Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê

     
Êa/-/+#-/+è-&è,-{:-ýë7Ü-*ß#<-+0-/U$-Ê

    
Ê

sangdak raksha thötreng thukdam kang     sikek yülé gyalwai ngödrup tsöl      khyapdak dechen gyalpoi thukdam kang
Mend the bond with Raksha Totreng, lord of mysteries.    Grant the siddhi of defeating hordes of si and gek.

Mend the bond with Dechen Gyalpo, all-pervading lord.
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7&Ü-0è+-7'7-:ß<-Eë-Bè7ÜÜ-+$ë<-iá/-_ë:Ê ÊVë-rá$-+ý7-/ë-8/-8ß0-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê:<-/5Ü-T©,-bÜ<-iá/-ý7Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê
     
Ê

chimé jalü dorjei ngödrup tsöl      gosung pawo yapyum thukdam kang      leshi lhün gyi drupai ngödrup tsöl
Grant the siddhi vajra rainbow body beyond death.    Mend the bond with dakas and their consorts, guarding gates.

Grant the siddhi to fulfill four karmas naturally.f³9-03+-7.#<-0-…ë:-07Ü-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê7e³$-/5Ü-dÜ-8Ü-/9-&+-dÜ-9ß-<ë:Ê
      
Ê

nyurzé phakma drolmai thukdam kang    jungshi chiyi barché chiru söl  
 

Mend the bond with Noble Tara, the swift-acting one.    Outwardly, clear outer blocks of the four elements.
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ÉÊ
     
Ê#·â0-&è,-0Ü-#8ë-0#ë,-ýë7Ü-*ß#<-+0-/U$-Ê ÊI-xä$-,$-#Ü-/9-&+-,$- ¥̧-<ë:Ê

      
Ê

tumchen miyo gönpoi thukdam kang      tsalung nangi barché nangdu söl
Mend the bond with Lord Achala, great ferocious one.    Inwardly, clear inner blocks of channels and the winds.#<$-/+#-Eë-Bè-/è-%ë,-*ß#<-+0-/U$-Ê

     
Ê7há:-Dë#-#<$-/7Ü-/9-&+-+eÜ$<-<ß-<ë:Ê

     
Êhë-{:- è̂-/-/Iè#<-ý7Ü-*ß#<-+0-/U$-Ê

      
Ê

sangdak dorjé bechön thukdam kang       trültok sangwai barché yingsu söl      trogyal mewa tsekpai thukdam kang 
Mend the bond with Dorje Bechon, lord of mysteries.    Into basic space clear secret blocks, mistaken thoughts.

Mend the bond with Mewa Tsekpa, king of wrathful ones.
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iÜ/-+$-0Ü-#1$-7e³$-M7Ü-të$-̧ ¥-‚ë$<Ê Ê7&Ü-/+#-:<-`Ü-#;Ü,-Bè7Ü-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê ¥̧<-0Ü,-7&Ü-wë#-/Y,-+i-hë0-:-*ë/Ê
      
Ê

dripdang mitsang jung ngai longdu jong
 

chidak lekyi shinjéi thukdam kang      dümin chidok tendra tromla thop 
Clear all veil and stain in vastness of five elements.     Mend the bond with Action Yamaraja, Lord of Death.

Disperse the doctrine’s enemies, avert untimely death.¥̧9-hë+-/+#-ýë-/+#-0ë7Ü-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê6<-,ë9-d³#<-\è:-+i-'#-&ë0-?ã,-&Ü$<Ê
      
Ê

durtrö dakpo dakmoi thukdam kang      senor chukpel drajak chomkün ching
    Mend the bond with Lord and Mistress of the charnel grounds.   Raise food, herds and riches; stop all bandits, thieves and foes.
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ÉÊ
      
Ê5Ü$-þë$-T-^,-0&è+-M7Ü-*ß#<-+0-/U$-Ê Ê0&ë#-*ß,-+$ë<-_ë:-̧ ¥<-7há#-0*7-+0#-wë#

      
Ê

shingkyong lhamen ché ngai thukdam kang     chokthün ngötsöl dütruk thamak dok

Mend the bond with realm-protectors, fivefold Tseringma.    Stop invasions, wars, grant siddhis, common and supreme.
#)è9-rá$-Eë-Bè-a²$-/1°,-*ß#<-+0-/U$-Ê ÊF:-7eë9-7"ë9-þë$<-*ß#<-)Ü#-0"7-a/-\è:Ê

      
Ê 

tersung dorjé khyungtsün thukdam kang      naljor khorkyong thuktik khakhyap pel

Mend the bond with treasure-keeper Dorje Khyung Tsünma.    Shield all yogi circles, spread Heart Essence far and wide.

T
ur

qu
oi

se
 C

ha
m

be
r M

en
di

ng
 C

ha
nt

   1
4

I-#<ß0- ¥́,-7¸¥<-[$-rÜ+-6Ü:-#,ë,-bÜÊ
   
Ê+`Ü:-7"ë9-T-2ì#<-*ß#<-+0-+eÜ$<-<ß-/U$-Ê

    
Ê/+#-%#-0-9Ü#-+/$-b²9-Vë-#<ß0-bÜ<Ê

    
Ê

 tsasum kündü nangsi silnön gyi     kyilkhor lhatsok thukdam ying su kang     dakchak marik wang gyur gosum gyi
Mend in inner space the bond with deva mandala,    Of Guru Nangsi Zilnon, triple roots in single form.

All we damaged of the root and branches samaya    Through basic unknowing, with our body, speech and mind,I-/-8,-:#-+0-:<-7#:-/-F0<Ê
       
Ê#+ë+-,<-0-e³$-0-þè<-0Ü-#,<-ý9Ê ÊF0-+#-8è-ië:-&è,-ýë7Ü-$$- ¥̧-/;#<Ê

      
Ê

 tsawa yenlak damlé galwa nam      döné majung makyé miné par      namdak yedröl chenpoi ngangdu shak
Never came about, existed, from the very first.    Forgive them in continuous freedom, vastness, timeless, true.
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ÉÊ
      
Ê2é-+/$-:ë$<-ë+-0&ë#-#Ü-+$ë<-iá/-_ë:Ê Ê7há:-Dë#-/#-&#<-&ë<-(Ü+-+eÜ$<-<ß-wë#

       
Ê

tsewang longchö chokgi ngödrup tsöl      trültok bakchak chönyi yingsu dok
Grant the supreme siddhi, riches and life-mastery.     Cease false thoughts and habits in the space of dharmata.T©,-iá/-[$-/5Ü7Ü-#+$<-I:-0*9-dÜ,-,<Ê Ê!-+#-&ë<-6+-#5ë,-¹¥-/ß0-Ü7Ü-$$-Ê Ê ¥́,-/6$-ýV-{:-ýë-0&ë#-7iá/-;ë#

      
Ê

lhündrup nangshi dangtsal tharchin né     kadak chösé shönu bumkui ngang    künsang pema gyalpo chokdrup shok
When four visions, play of the self-presence, are complete,    Youthful vase form endures, all dissolved in purity,

May we realize Samantabhadra Lotus King.
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U:-Q,-ýV-#9-+/$-vë-ië<-0*7-8<-ý7Ü-Zè-Oë$<-{æ-/7Ü-2é-0#ë-w7Ü-2é<-/%°9-/<0-8<-/9-"$-#8ß-5:-%,-¸¥-#-­-ýØ-3-/{-n#-Ië0-ý7Ü-U/<-<ß-//<-ý-,Ê

  
#$-;9-9$-ië:-bÜ<-9Ü-

0ë-uë#-#Ü-#9-0",-P9-+#è-/7Ü-02,-0-+$-T,-%Ü#-[$-/7$-+ë,-+$-Q,-ý9-b²9-%Ü#
     
Ê

While traveling through the valleys (of Tibet), the fortunate Padma Garwang Lodro Thaye wrote these lines down as a self-dissolving event, like a dance of lightning, accompanied by 

virtuous, omens on the occasion of commencing one hundred gana pujas in the Lotus Faced, the central chamber of Samye, in the eleventh month. May it be valuable. May virtue 

increase.


